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Welcome  Bienvenidos



Opportunity L.A. (OLA) and CalKIDS
Savings Programs

Programas de Ahorros 
Opportunity L.A. (OLA) y CalKIDS

Course Catalogue of
Monthly Parent and Family Webinars

Catálogo de cursos de
Seminarios web mensuales para padres y familias

October 29, 2024
29 de octubre, 2024



Greetings! ¡Saludos!

Antonio Plascencia, Jr.
Engagement Officer



Interpretation Services:
laptop or computer

Click on the globe icon (or “More”) at 
the bottom of the screen.
 Select the language of preference for 

you.
 You will engage and listen to the 

presentation in the language you 
select.

Servicios de interpretación:
computadora portátil o de escritorio

 Haga clic en el símbolo del mundo (o 
“Más) en la parte de abajo de su 
pantalla.
 Seleccione el idioma que le gustaría 

escuchar.
 Participará y escuchará la 

presentación en el idioma que 
seleccione.



Interpretation services: 
mobile device

Servicios de interpretación:
dispositivo móvil



Closed Captioning (CC):
laptop or computer

1) To enable Closed Captioning:
a) Click on Live Transcript below CC 

icon
b) Select Show Subtitle or View Full 

Transcript
2) To disable Closed Captioning: click 

CC icon and select Hide Subtitle

1) Para activar los subtítulos:
a) Haga clic en Live Transcript debajo 

del ícono CC
b) Seleccione Show Subtitle (mostrar 

subtítulo) o View Full Transcript
(transcripción completa)

2) Para desactivar los subtítulos: haga clic 
en el icono CC y seleccione Hide Subtitle
(ocultar subtítulo)

Subtítulos:
computadora portátil

o de escritorio
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Closed Captioning (CC): mobile device
Subtítulos (CC): dispositivo móvil

1) Click on the 3 dots

2) Click on Meeting Settings

3) Activate Closed Captioning, the click Done

4) This text will show on your screen

5) Captioning is only available in English

6) If you don’t want CC, go back to Settings and click 
Disable Live Transcript

1) Haga clic en los 3 puntos

2) Haga clic en Meeting Settings (Configuración de 
la reunión)

3) Active Closed Captioning (subtítulos), haga clic 
en Done (Listo)

4) Este texto aparecerá en tu pantalla.

5) Los subtítulos solo están disponibles en inglés

6) Si no desea los subtítulos, vuelva a Settings
(Configuración) y haga click en Disable Live 
Transcript
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Greetings! ¡Saludos!

Dr. Frances Baez
Chief Academic Officer



Engaging on this Webinar
Participando en este seminario web

This is a Zoom webinar. Participant microphones are automatically muted and video is off.
Este en un seminario web o webinario por medio de Zoom. Automáticamente están 
desactivados los micrófonos de los participantes, al igual que su video.

Ask questions
Haga preguntas

Interact with presenters and share 
your ideas
Interactúe con los presentadores 
y comparta sus ideas. Use the emojis to express your reactions

Utilice los emojis para expresar sus reacciones



Meeting Norms Normas para la reunión
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1) We will keep students as a 
priority.

2) We will use online meeting 
application features to 
respectfully present questions 
and comments related to the 
topic in discussion.

3) We believe that we can agree 
to disagree.

1) Mantendremos a los estudiantes 
como una prioridad.

2) Usaremos las funciones de la 
aplicación de reuniones en línea 
para presentar respetuosamente 
preguntas y comentarios 
relacionados con el tema en 
discusión.

3) Creemos que podemos aceptar 
estar en desacuerdo.



LAUSD 2022-2026 Strategic Plan
Pillar 3: Engagement and Collaboration

Establish a Family Academy to equip families 
with the skills, information, and networking 
opportunities to support students’ academic 
and social-emotional success (Strategic Plan, 
page 42)

Plan Estratégico de LAUSD 2022-2026
Pilar 3: Participación y Colaboración

Establecer una Academia para las Familias 
para dar a las familias las destrezas, 
información, y oportunidades de redes de 
comunicación para apoyar el éxito 
académico y social-emocional de los 
estudiantes (Plan Estratégico, página 42)
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Webinar Staff
Personal del Seminario Web

Natasha Wen
Parent Educator Coach

Dr. Heidi Mahmud
Admin. Coordinator



Watch Party Fiesta de Visualización

Tell us what school you are 
joining from and how many are 
watching together. If you are 
the in the Parent and Family 
Center, rename yourself and 
let us know in chat how many 
parents are joining you.

Por favor, indícanos de qué 
escuela te unes y cuántos están 
viendo juntos. Si te encuentras en 
el Centro de Padres y Familias, 
renómbrate y háznos saber en el 
chat cuántos padres te 
acompañan.





Julia Ortiz
Opportunity L.A.

Community Investment for Families Department

Introductions Introduciones

Sonnie Martinez-Ibarra
Opportunity L.A.

Community Investment for Families Department

Irving Herrera
Opportunity L.A.

Community Investment for Families Department



Agenda

Introduction to Opportunity L.A. 

How does Opportunity L.A. Work? 

How to Use Your Account 

Inclusion Activity

What to expect at Citibank 

Welcome Kit - Spring 2025 

Frequently Asked Questions 

Contact US

Introducción a Opportunity L.A.
¿Cómo funciona Opportunity L.A.? 

Cómo usar su cuenta

Actividad de inclusion 

Qué esperar en Citibank

Kit de bienvenida - Primavera de 2025 

Preguntas frecuentes

Contactenos

Agenda



Introduction to 
Opportunity L.A.
Opportunity L.A. is a free 

Children’s Savings Account 
for all Los Angeles Unified 

School District (LAUSD) first- 
grade students.

Introducción a 
Opportunity L.A.

Opportunity L.A. es una 
cuenta de ahorros para niños 

gratuita para todos los 
estudiantes de primer grado 
del Distrito Escolar Unificado 

de Los Ángeles (LAUSD).



Children’s Savings Accounts 
(CSA) are savings accounts 
used to help students and 
families save for college and 
higher education expenses.

What are Children's Savings 
Accounts?

¿Qué son las cuentas de 
ahorro para niños?

Las cuentas de ahorro para 
niños (CSA) son cuentas de 
ahorro que se utilizan para 
complementar los gastos 
universitarios o de la 
educación más alta.



¿Cómo funciona 
Opportunity L.A.?

Se abrió automáticamente 
una cuenta para todos los 
estudiantes de primer grado 
si sus familias no optan por 
no participar en el programa

OLA accounts are available 
to students regardless of 

student or parent’s 
income, background or 
immigration status.

Las cuentas de OLA están 
disponibles para los 

estudiantes independiente 
de los ingresos, el estado 

migratorio del estudiante o 
de los padres.

How Does 
Opportunity L.A. Work?

A savings account will be 
automatically opened for all 
first grade students if their 
families do not opt out of 
the program



¿Qué información se 
comparte con la Ciudad?

What information is 
shared with the City?

Student's full name
The student's date of birth 
The mailing address

***Social security numbers 
are not provided, required, 
nor shared to participate in 
this program.

Nombre de estudiante 
Fecha de nacimiento del 
estudiante
La dirección postal

***Los números de seguro 
social no se proporcionan, 
requieren ni se comparten 

para participar en este 
programa.



Why are Children’s Savings 
Accounts Important?

Only 3% of children 
under 18 have a 
dedicated college 
savings account.

Leaving 97% of 
families without a 
college savings for 
their child.

Solo el 3% de los niños 
menores de 18 años 
tienen una cuenta de 
ahorros para la 
universidad.

Dejando 97% de las 
familias sin ahorros para 
la Universidad para su 
estudiante.

¿Por qué son importantes las 
cuentas de ahorro para niños?



Welcome Letter

Action List

Deposit 
Brochure

Language 
Information

Direct Deposit 
Form

CalKIDS flyer

Welcome Kit
Spring 2025

Kit de bienvenida
Primavera 2025

Carta de 
bienvenida

Lista de Acciones 

Folleto de depósito

Información sobre 
idiomas

Formulario de 
depósito directo

Folleto CalKIDS



Visit OpportunityLA.com 
to register and view your 

balance

15 Digit Account Number 
Date of Birth
Zip Code

Register Your Account Registre Su Cuenta

Visite OpportunityLA.com 
para registrar la cuenta y ver 

su balance.

Numero de Cuenta de 15 digitos 
Fecha de Nacimiento
Codigo Postal



Opportunity LA Log In English V

Log In to Your Account

user name

Password

Forgot user name?

Forgot Password?

Forgot user name & Password?

Log In

Welcome.
Ready to Register?

Already registered>

ACCOUNT NUMBER

PARTICIPANT'S DATE OF BIRTH !TI

ZIP CODE

Next

For more information, please contact us at cifd.opportunityla@lacity.org

mailto:cifd.opportunityla@lacity.org


In person at a 
Citibank branch

En persona en una 
sucursal de Citibank

How to make deposits

Online through Bill Pay Direct Deposit

Cómo hacer depósitos

By mail
Citi Children’s Savings Accounts P.O. Box 

790020 St. Louis, MO 63179-9966

Por correo
Citi Children’s Savings Accounts P.O. 

Box 790020 St. Louis, MO 63179-9966

En línea a través de Bill Pay Deposito Directo



Inclusion Activity

1) Why is higher education 
important for you and your 
family?

2) What are your thoughts on 
Children’s Savings Account?

Actividad de Inclusión

1) ¿Por qué es importante la 
educación superior para usted y su 
familia?

2) ¿Qué piensa sobre la cuenta de 
ahorros para niños?



www.OpportunityLA.com

(213) 820-4283 cifd.opportunityla@lacity.org

Contact us 
Contactenos

http://www.OpportunityLA.com/
mailto:cifd.opportunityla@lacity.org




Financial Access and Impact Partnerships
Children’s Savings Account

March 2024
Not for Distribution -- For Intended Users Only

PLACING 
HIGHER EDUCATION 
WITHIN REACH

Acceso Financiero y Colaboraciones de Impacto 
Cuenta de ahorros para niños

Marzo de 2024
Prohibida su distribución, solo para usuarios predeterminados.

HACEMOS QUE 
LA EDUCACIÓN 
SUPERIOR ESTÉ AL 
ALCANCE DE SU MANO 



The Importance of CSAs and 
Branch Deposits
All Citibank branches take deposits in cash, check, or money order 
for Opportunity LA Participants

Here’s more information about 
these accounts and making 
deposits in a branch:

• All accounts have a 15-digit 
account number beginning with 
332209

• Cash deposits from third parties 
are allowed

• CSA Program accounts are 
deposit-only under all 
circumstances

• Citibank branches cannot process 
withdrawals from any accounts–
you must contact your Program 
for withdrawals

Importancia de las cuentas de ahorros 
para niños y depósitos en las sucursales
Todas las sucursales de Citibank aceptan depósitos en efectivo, 
cheque o giro postal de los participantes de Opportunity LA.

Aquí hay más información sobre estas 
cuentas y de cómo hacer los depósitos 
en una sucursal:

• Todas las cuentas tienen un número 
de cuenta de 15 dígitos que comienza 
con 332209.

• Se permiten depósitos en efectivo de 
terceros.

• En cualquier circunstancia, las 
cuentas del programa de ahorros para 
niños son solo para depósitos.

• Las sucursales de Citibank no pueden 
procesar retiros de ninguna cuenta; 
para retiros, usted debe ponerse en 
contacto con su programa.



Making a Deposit at a Citibank Branch
Specialized deposit tickets created for the Program accounts 

(which contain instructions to process a deposit in any 
Citibank branch) are available for Participants and families.

Cómo hacer un depósito en una sucursal de Citibank
Se tiene disponible, para los participantes y sus familias, 

boletos de depósito especializados creados para las cuentas 
del programa que contienen instrucciones para procesar un 

depósito en cualquier sucursal de Citibank.



Program or Bank Branch
• Provides two-part deposit ticket
• Completes ticket with 

Participant or family member

Bank Branch Teller
• Completes transaction and 

collects funds
• Returns yellow copy of ticket 

stapled to bank deposit receipt 
to Participant or family member

Reminders at a Citibank 
Branch
• Complete the deposit ticket
• For cash deposits, remember 

that you will need an ID
• For all deposits you will need 

your account number, to 
complete the front of the ticket, 
and to keep the yellow copy

Branch Deposit Ticket – White Copy

Branch Deposit Ticket – Customer Copy

Site Deposit Ticket – Back of Customer Copy

Boleto de depósito de una sucursal – Copia del cliente

Boleto de depósito de una sucursal – Copia blanca

Boleto de depósito de una sucursal – Reverso de la copia del cliente

Programa o sucursal del banco
• Proporciona un boleto de depósito 

de dos partes.
• Completa el boleto con el 

participante o miembro de la familia.

Cajero de la sucursal bancaria
• Completa la transacción y recauda 

los fondos.
• Le devuelve al participante o al 

familiar la copia amarilla del boleto 
grapada al recibo del depósito 
bancario.

Recordatorios en una sucursal de 
Citibank
• Complete el boleto de depósito.
• Para los depósitos en efectivo, 

recuerde que necesitará un documento 
de identidad.

• Para todos los depósitos, necesitará su 
número de cuenta, rellenar la parte 
delantera del boleto y conservar la 
copia amarilla.



Need More Information 

Cómo hacer un depósito 
en una cuenta de 
Opportunity LA

Presentado por:

Si aún tiene preguntas,

o visite la página web:

Pick up a flyer at the local Citibank 
branch and contact your Program for 
more information.

Para más información
Recoja un folleto en la sucursal 
local de Citibank y póngase en 
contacto con su programa.









Q & A
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Preguntas y Respuestas





Children with a college 
savings account are

3X more likely 
to attend college.

Children with a college 
savings account are
3X more likely

to attend college.

What We Know About College Savings

Source: (Elliott, W., Song, H-a, & Nam, I. (2013). Small-dollar children’s saving accounts and children’s college outcomes by income level. 
Children and Youth Services Review, 35 (3), p. 560-571).

Lo que sabemos sobre los ahorros universitarios

Los niños con una 
cuenta de ahorros 

universitarios tienen
3 veces más 

probabilidades
de asistir a la 
universidad. 

Fuente: (Elliott, W., Song, H-A, & Nam, I. (2013). Las cuentas de ahorro para niños de balance mínimo y resultados universitarios para niños por nivel de ingresos.
Fuente: Children and Youth Services Review, 35 (3), págs. 560 a 571).



Children with a college 
savings account are
4X more likely to 

graduate from 
college.

Children with a college 
savings account are
4X more likely to 

graduate from 
college.

What We Know About College Savings

Fuente: (Elliott, W., Song, H-A, & Nam, I. (2013). Las cuentas de ahorro para niños de balance mínimo y resultados universitarios para niños por nivel de ingresos.
Fuente: Children and Youth Services Review, 35 (3), págs. 560 a 571).

Lo que sabemos sobre los ahorros universitarios

Los niños con una 
cuenta de ahorros 

universitarios tienen
4 veces más 

probabilidades de 
graduarse de la 

universidad.

Source: (Elliott, W., Song, H-a, & Nam, I. (2013). Small-dollar children’s saving accounts and children’s college outcomes by income level. Children and 
Youth Services Review, 35 (3), p. 560-571).



Life Cycle of a CalKIDS Account

.potential.

Eligibility
& Claim Link Distribution

Elegibilidad
y Reclamar Enlace Distribución

Ciclo de vida de una cuenta CalKIDS



All California newborns
(born on or after July 1, 2022)

Low-income students

Who is Eligible for CalKIDS?

CalKIDS accounts are awarded to two groups:

Todos los recién nacidos de California
(Nacido en o después del 1 de julio de 2022)

Estudiantes de bajos ingresos

¿Quién califica para CalKIDS?
Las cuentas de CalKIDS se otorgan a dos grupos:



Eligibility for 
Newborns

• Each child born in California 
on or after July 1, 2022, 
regardless of income 
status, is eligible

• Birth information is provided 
by the California 
Department of Public Health

• Please allow up to 90 days 
after birth registration for 
newborns to be included in 
the program

Elegibilidad para 
recién nacidos

• Cada niño/a nacido/a en California 
a partir del 1 de julio de 2022 
independientemente de su 
estado de ingresos, es elegible

• La información de nacimiento es 
proporcionada por el 
Departamento de Salud Pública 
de California

• Por favor espere hasta 90 días 
después del registro de 
nacimiento para recién nacidos 
para ser incluido en el programa



CalKIDS Awards –
Newborns

The State of California automatically 
establishes college savings accounts 
for all babies born in California on or 
after July 1, 2022, regardless of 
income.

• Up to $100 for newborns born 
between July 1, 2022 – June 30, 2023

• Up to $175 for newborns born after 
July 1, 2023

Initial Seed Deposit Amounts
Born July 1, 2022 – June 30, 

2023
$25

Born after July 1, 2023
$100

Incentives
Claim a child’s CalKIDS account                                      + $25
Link a new or existing ScholarShare 529 account            + $50

Asignación de CalKIDS –
Recién Nacidos

El Estado de California abre 
automáticamente cuentas de ahorros 
universitarios para todos los bebés 
nacidos en California a partir del 1 de 
julio de 2022, independientemente de 
sus ingresos.

• Hasta $100 para recién nacidos nacidos
entre el 1 de julio de 2022 y el 30 de 
junio de 2023

• Hasta $175 para recién nacidos nacidos
después del 1 de julio de 2023

Cifras de Depósito de Inicio

Nacido el 30 de junio de 2023
$25

Nacido después del 1 de julio de 
2023
$100

Incentivos
Reclame la cuenta de CalKIDS de un niño 
+ $25
Cuenta una cuenta nueva o existente de ScholarShare 529 + $50



Eligibility for Low-
Income Students

Low-income public school students 
identified by the Local Control Funding 
Formula (LCFF) on Fall Academic Census 
Day are eligible

LCFF eligibility generally includes:

• Student receives meals through the 
National School Lunch Program

• Family submitted an Alternative 
Household Income Form

• Student participates in CalFresh, 
CalWORKs, FDPIR (Food Distribution 
Program on Indian Reservations), or 
Medi-Cal

• English learner status

• Migratory, homeless, and foster students

Student information provided by the 
California Department of Education

Elegibilidad para 
estudiantes de bajos 

ingresos
Los estudiantes de bajos ingresos en escuelas públicas 
identificados por la Fórmula de Financiación de Control 
Local (LCFF, por sus siglas en inglés) en el Día del 
Conteo Oficial en el Otoño son elegibles.

La elegibilidad de LCFF generalmente incluye:

• Estudiante que recibe comidas a través del 
Programa Nacional de Almuerzos Escolares

• La familia presentó un Formulario Alternativo de 
Ingreso Familiar

• El estudiante participa en CalFresh, CalWORKs, 
FDPIR (Programa de Distribución de Alimentos en 
Reservaciones Indias), o Medi-Cal

• Estatus de aprendiz de inglés

• Estudiantes migrantes, sin hogar y cuidado adoptivo 
temporal

El Departamento de Educación de California 
proporciona la información del estudiante



Eligibility – Determination Timeline for Students

• Academic Year 2021 – 2022
• Eligible 1st – 12th grade public school students
• Fall Academic Census Day for the 2021-2022 school year

• Academic Year 2022 – 2023 and subsequent years
• Eligible 1st graders*
• Fall Academic Census Day of 1st grade school year

Year
1

Year 2 
and 

Beyond

*Allow until spring/summer for 1st graders to be enrolled in program

Elegibilidad – Línea de tiempo de determinación para 
los estudiantes

Año
1

Año 2 y 
posteriores

• Año académico 2021 – 2022
• Estudiantes en grados 1 a 12  de escuelas públicas son elegibles
• Día del Censo Académico de Otoño para el año escolar 2021-2022

• Año académico 2022 – 2023 y años posteriores
• Estudiantes de grado 1 que son elegibles
• Día del Censo Académico de Otoño del año escolar para grado 1

*Se permite que los estudiantes en grado 1 se inscriban en el programa 



CalKIDS Awards –
Low-Income 

Students

Eligible low-income public 
school students in 
California can claim:

• $500 initial deposit

• $500 additional deposit 
for eligible students 
identified as foster youth

• $500 additional deposit 
for eligible students 
identified as unhoused

Asignaciones de CalKIDS
– Estudiantes de bajos 

ingresos

Los estudiantes que son elegibles 
en escuelas públicas de bajos 
ingresos en California pueden 
reclamar:

• depósito inicial de $500
• depósito adicional de $500 por 

estudiante que sea elegible e 
identificado como joven en 
cuidado adoptivo temporal

• depósito adicional de $500 por 
estudiante que sea elegible e 
identificado como estudiante sin 
hogar



1. Statewide Student Identifier (SSID) 
OR unique CalKIDS code found on 
the letter sent by mail

2. Student’s date of birth

3. Name of the county where the 
student was enrolled on Fall 
Academic Census Day* 

What is Needed to Claim 
a Student Account:

*Fall Academic Census Day falls on the 
first Wednesday in October of the 
academic year. In subsequent years after 
2021-22 academic year, only eligible 
1st grade students are added each year.

Lo que se necesita para 
reclamar una cuenta de 

estudiante:
1. Identificador de estudiante a nivel 

estatal (SSID) O código único de 
CalKIDS que se encuentra en la 
carta enviada por correo

2. Fecha de nacimiento del estudiante

3. Nombre del condado donde el 
estudiante fue inscrito en el Día del 
Censo Académico en Otoño* 

*El Día del Censo Académico en Otoño 
cae el primer miércoles de octubre del 
año académico. En los años 
subsiguientes al año académico 2021-22, 
solo se agregan estudiantes elegibles en 
grado 1 cada año.



• On the bottom of 
your school 
transcript, there is a 
State ID# containing 
a 10-digit number.

• Use this number to 
check eligibility on 
our website, 
CalKIDS.org

• If you’re unable to 
find this, please 
contact your school 
or school district.

EXAMPLE: SSID on Transcript
EJEMPLO: SSID en el registro académico

• En la parte inferior del 
registro académico de su 
escuela, hay un número 
de identificación estatal 
que contiene un número 
de 10 dígitos.

• Utilice este número para 
verificar la elegibilidad en 
nuestro sitio web, 
CalKIDS.org

• Si usted no puede 
encontrarlo, por favor 
póngase en contacto con 
su escuela o distrito 
escolar.
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• FAFSA 
participating 
schools

• Must be enrolled 
at institution M
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• Requests made 
through the 
CalKIDS online 
portal  at 
CalKIDS.org

• Taxpayer ID is 
NOT required D
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• May use all  or 
portion of funds in 
CalKIDS account 

• Funds sent 
directly to 
institution

• Treated as 
scholarship

• Minimum 17 
years old

• Funds available  
until age 26

Requesting Your Distribution
Cómo solicitar su distribución
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s • Escuelas 

participantes de 
FAFSA

• Debe estar 
inscrito/a en una 
institución que sea 
elegible
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d • Solicitudes 

realizadas a 
través del portal 
en línea de 
CalKIDS en 
CalKIDS.org

• NO se requiere un 
ID de 
contribuyente

D
is

tr
ib

uc
ió

n • Se puede utilizar la 
totalidad o parte de los 
fondos en la cuenta de 
CalKIDS

• Fondos enviados 
directamente a la 
institución

• Tratado como beca

• Mínimo 17 años

• Fondos 
disponibles hasta 
los 26 años



The funds in your CalKIDS account 
can be used to pay for qualified 
higher education expenses, such 
as:

• Tuition and related fees

• Books and required supplies

• Certain room and board costs

• Computer equipment

Be sure to check with your school 
to process your CalKIDS award 
scholarship.

Qualified CalKIDS 
Expenses

Los fondos en su cuenta de CalKIDS se 
pueden usar para pagar por gastos de la 
educación superior que califiquen, tales 
como:

• Matrícula y cuotas relacionadas

• Libros y útiles necesarios

• Ciertos gastos de alojamiento y 
alimentación

• Computadora
Asegúrese de verificar con su escuela 
para procesar su beca de CalKIDS.

Gastos permisibles 
de CalKIDS



Link Your Accounts

View savings in one place when you link a 
new or existing ScholarShare 529 account 
through your online portal at CalKIDS.org

Cómo conectar sus 
cuentas

Vea los ahorros en un solo lugar cuando 
conecte una cuenta nueva o existente de 
ScholarShare 529 a través de su portal en 
línea en CalKIDS.org



Thank you!
¡Gracias!

@CalKIDSProgram

@calkidsprogram

@CalkidsProgram

CalKIDS.org

1 (888) 445-2377

CalKIDSAdmin@CalKIDS.org



Q & A
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Preguntas y Respuestas



How did we 
do?

¿Cómo nos 
fue?

Please take a few minutes to tell us how beneficial this workshop was for you.
Por favor tome unos minutos para contarnos qué tan beneficioso fue este taller para usted.



What is something 
you learned today 
that you would like 

to put into practice or 
share with others?

Let us know in chat!

¿Qué es algo que 
aprendió hoy que le 

gustaría poner en 
práctica o compartir 

con otros?
¡Díganos en el chat!

Call to Action Llamada a la Acción



Evaluation Evaluación

Please take a few minutes to tell us how this workshop supported your learning.
Por favor tome unos minutos para informarnos cómo este taller apoyó su aprendizaje.

https://bit.ly/FAW2024-10-29



Upcoming Webinars

Date: Wednesday, October 30, 2024
Time: 5:30-7:00pm

Topic: SPOT, TALK, ACT: SIGNS, 
CONVERSATIONS AND FINDING HELP FOR 
SUBSTANCE USE

LAUSD.org/familyacademy

Próximos seminarios web

Fecha: Miércoles, 30 de octubre de 2024
Hora: 5:30-7:00pm

Tema: DETECTAR, HABLAR, ACTUAR: 
SEÑALES, CONVERSACIONES Y 
ENCONTRAR AYUDA PARA EL USO DE 
SUSTANCIAS

LAUSD.org/familyacademy



Upcoming Webinars

Date: Wednesday, November 6, 2024
Time: 5:30-7:oopm

Topic: FACT OR FICTION? SPOTTING 
MISINFORMATION AND DISINFORMATION 
ON SOCIAL MEDIA AND BEYOND

LAUSD.org/familyacademy

Próximos seminarios web

Fecha: Miércoles, 6 de noviembre, 2024
Hora: 5:30-7:00pm

Tema: ¿HECHO O FICCIÓN? CÓMO 
IDENTIFICAR LA MISINFORMACIÓN Y LA 
DESINFORMACIÓN EN LAS REDES SOCIALES 
Y MÁS ALLÁ

LAUSD.org/familyacademy

Date: Wednesday, November 13, 2024
Time: 5:30-7:00pm

Topic: INTRODUCTION TO HISTORY, 
SOCIAL SCIENCES, AND ETHNIC STUDIES: 
SUPPORTING LEARNING IN
THE HOME

LAUSD.org/familyacademy

Fecha: Miércoles, 13 de noviembre, 2024
Hora: 5:30-7:00pm

Tema: INTRODUCCIÓN A LA HISTORIA, 
CIENCIAS SOCIALES Y ESTUDIOS 
ÉTNICOS: APOYO AL APRENDIZAJE EN EL 
HOGAR

LAUSD.org/familyacademy



BE COMMITTED. GET ADMITTED! 
FUTURE READY: 7 STEPS TO COLLEGE 

ADMISSION SUCCESS
Dr. Cynthia Colón, author of “Be Committed. Get Admitted!”, 

has guided over ten thousand students on their way to 
success. Join us to hear from her and experience a guided 
walk through her “7 Step Grand Plan”. This workshop is for 

families with their teenage student to hear stories from field, 
learn the truth about planning, and finalizing with tips that are 

Must-Dos, Should-Dos, and Could-Dos. Participants will 
experience an interactive book reading with other families 

and engage in dynamic discussions. As a bonus, participants 
will be given their copy of the book “Be Committed. Get 

Admitted!” in English or Spanish. 
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CON DETERMINACIÓN ¡LOGRA LA ADMISIÓN! 
PREPARADO PARA EL FUTURO: 7 PASOS PARA 
EL ÉXITO EN LA ADMISIÓN A LA UNIVERSIDAD

La Dra. Cynthia Colón, autora de “Con Determinación, ¡Logra la admisión! 
(Be Committed. Get Admitted!)”, ha guiado a más de diez mil estudiantes 

hacia el éxito. Únase a nosotros para escucharla y experimentar un 
recorrido guiado a través de su “7 Pasos para el Éxito en la Admisión 

Universitaria”. Este taller está dirigido a familias con su estudiante 
adolescente para escuchar historias del campo, aprender la verdad sobre 

la planificación y finalizar con consejos que son imprescindibles (Must-Dos), 
recomendables (Should-Dos), y opcionales (Could-Dos). Los participantes 
vivirán una lectura interactiva del libro con otras familias y participarán en 
discusiones dinámicas. Como bonificación, se les entregará una copia del 

libro “Con Determinación, ¡Logra la admisión!” (Be Committed. Get
Admitted!)” en inglés o en español. 

EAST
ESTE

• Oct. 10, 2024
• 5:00-6:30pm
• Dr. Maya 

Angelou HS
• 300 E. 53rd St,        

Los Angeles,             
CA 90011

NORTH
NORTE

• Oct. 15, 2024
• 5:00-6:30pm
• Fulton College 

Preparatory
• 7477 Kester 

Ave., Van Nuys, 
CA 91405

WEST
OESTE

• Oct. 24, 2024
• 5:00-6:30pm
• Helen Bernstein 

HS
• 1309 Wilton Pl, 

Los Angeles, CA 
90028

SOUTH
SUR

• Oct. 29, 2024
• 5:00-6:30pm
• Jordan HS
• 2265 E. 103rd St,  

Los Angeles,             
CA 90002

EspañolEnglish



Did you miss a Family Academy Webinar?
¿No pudo asistir a un webinario de la Academia para la Familia?

https://www.lausd.org/familyacademy
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